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TYRANNISERA,  v .  a .  1. Med grymhet  be-
t a e r r s k a ;  g r y m t  b e h a n d l a .  —  Tyranni ser ing ,  
f. 2. 

TYRANNISK,  a .  2 .  Våldsam,  grym och för ­
t ryckande ,  — Tyranniskt ,  adv.  

TYRE,  n .  s ing .  Se  Torrved .  
TYSK,  a .  2 .  Som t i l lhör  e l le r  har  afseende  

på  Tyskland e l le r  tyska  fo lke t  ;  som är  född,  in ­
hemsk,  f innes ,  växer  e l le r  t i l lverkas  i  Tyskland;  
ä f v .  d e r i f r å n  k o m m e n ,  d e r  b r u k a d .  T-a  fo lke t ,  
sp råke t .  T -a  r ike t .  T - t  t a l e sä t t .  T -a  orden ,  
äfv .  ka l lad  Korsherrarnes orden,  andl ig  r iddar-
orden,  s t i f tad  under  kors tågen.  (Fam.  skämtv. )  
T- resa,  en hafvande  qvinnas  nedkomst  (u t t rycket  
här leder  s ig  i f rån  tyska  t re t t ioår iga  kr ige ts  l id) .  
—  S .  n i .  2.  En,  som är  född e l le r  bor  i  Tysk­
land.  t i l lhör  tyska  fo lke t .  

TYSKA.  f .  \ .  1)  Tysk qvinna .  — 2} Tyska  
s p r å k e t .  Förs lå ,  t a la  t .  Öfver sd t ta  f rån  sven­
ska  på  t .  

TYSKERI,  n .  3 .  ( fam.)  Oförs tåndig  ef te rhärm-
ning af  tysk  sed ,  smak,  af  tyska  bruk ,  ta lesä t t ,  
o .  s .  v .  

TYSKLAND, n .  5 .  ( fam.)  Resa  t i l l  T . ,  göra  
e n  t y s k  r e s a  ;  s e  Tysk .  

TYSKSMIDE,  n .  s ing .  Kok-  och färsksmide ,  
hvarvid  tackjerne ts  smäl tn ing  verks tä l les  i  en  och  
samma härd  och på  samma gång.  

TYSKSTÅL,  n .  s ing .  E t t  s lags  s tå l ,  t i l lver -
kadt  a f  tackjerns-  och  s tångjernsskro  med någon 
t i l l sa ts  a f  hammars lagg.  

TYSKT,  adv.  På  tyskt  sä t t ,  v is .  
TYST,  a .  1 .  1)  Som e j  ger  något  l jud  i f rån  

s i g .  Hennes  g i ta r r  ä r  nu  t . ;  ingen  knäpper  
derpå.  — Syn.  Ljudlös .  — 2)  Fr i  för  hul le r ,  s to j ,  
b r å k .  I  t - a  skogen .  En  t .  t i l l f l yk t sor t .  I  g ra f -
vens t -a  gömma. T.  och s t i l la  lefnad.  Sub-
s tant iv t  säges :  Lefva i  det  t -a ,  s t i l la  och  indra­
get .  (F ig . )  I  det  t -a ,  i  grafven.  — Syn.  St i l la .  
— 3)  Som e j  säger  något ,  t igande;  äfv .  e j  om­
t a l a d .  S i t t a  t .  i  s ä l l s k a p .  V a r a  t - ,  h å l l a  s i g  t .  
t i g a .  Han förb le f  l änge  t . ;  s lu t l i gen  sode  
han:. . .  Det  blef  t .  e t t  ögonblick,  al la  tego .  
Det  var  länge  t ,  i n g e n  t a l a d e  p å  l ä n g e .  Vara  
t .  med en sak,  el l .  hälla en sak t . ,  ej  ta la  der -
o m ,  f ö r t i g a  d e n ,  h å l l a  d e n  h e m l i g .  Var  t .  med  
det!  Del  är  nu al ldeles  t .  om den saken,  in­
g e n  t a l a r  d e r o m .  —  4 )  T y s t l å t e n .  En t .  och  s t i l l a  
karl .  — 5)  Ej  med ord  u t t ryckt ,  men som dock 
kan förs tås .  T. bifal l ,  samtycke.  — 6)  Hemlig .  
T förbehå l l .  FJI  t .  v i l l t o r .  T .  överenskom­
melse.  — Adv.  På e t t  tys t  sä t t .  med tys the t :  
1 )  Utan  bul le r .  Gå t .  — 2)  Utan  a t t  väcka  upp­
m ä r k s a m h e t ,  u p p s e e n d e ;  s a k t a .  Gå t .  t i l l  väga .  
— 3)  Utan  mycket  sä l l skap ,  indraget ,  s t i l la .  Lefva ,  
t .  och s t i l la .  — Int .  1)  Utrop ,  då  man vi l l  an­
befa l la  tys tnad .  T! T.  der!  T.  då! — 2)  
I n n e b ä r  a n m a n i n g  t i l l  f ö r t e g e n h e t .  T.  med  de l !  
T.  som muren! — 3)  Säges ,  då  man vi l l  an-
mana någon a t t  e j  v idare  ta la  om e t t  ämne.  T .  
nu med del  der!  — 4)  ( fam.)  Brukas  of ta  i  sam­
ta l  såsom e t t  s lags  fy l lnadspar t ike l ,  t .  ex . :  T . ,  
vän ta .  T!  nu  ve t  j ag .  Jo  t !  nu  kommer  
jag  ihåg .  

TYSTA, v. a. 1. Bringa till tystnad, förmå 
a t t  t i g a .  T .  e t t  b a r n .  ( F i g . )  T .  s k r i k a r n e .  T .  
m u n n e n  p å  n å g o n .  T .  n e ' d ,  s e  N e d t y s t a .  —  
Tystande,  n.  8 .  

TYSTHET, f. 3.  1) Se T y s t n a d ,  bem. \ .  
Grafvens t. I skogens t. — 2) Stillatigande, 
t y s t n a d .  I  s ä l l s k a p e t  r å d d e  m y c k e n  t .  H a n s  
b e s t ä n d i g a  t .  o r o a d e  m i g .  G å  m e d  t .  f ö r b i  

någo t .  — 3)  Tys t lå tenhet .  Han är  känd  för  
mycken t .  i  säl lskap.  — 4)  För tegenhet ,  hem­
l i g h å l l a n d e .  Ed,  hvar igenom man  förb inder  s ig  
t i l l  t .  Löfte  om t .  Pålägga t .  — 5)  Hemlig­
h e t .  Han sade  mig  de t  i  t .  Saken  b le f  i  t .  
uppgjord.  Gråta i  t .  — 6) Afski ldhet  i f rån  
s ä l i s k a p s l i f v e t ,  i n d r a g e n h e t ,  e n s l i g h e t .  Lefva  i  t . ,  
i  s törsta t .  — 7)  Frånvaro  af  ceremoni ,  a f  pomp,  
af  s tå t .  /  t . ,  utan  ceremoni ,  u tan  högt id l ighet ;  u tan  
u p p s e e n d e .  Like t  b l e f  i  t .  beqra fve t .  

TYSTHETSED,  m.  3 .  — LÖFTE,  n .  4 .  Ed,  
löf te ,  hvar igenom man förbinder  s ig  t i l l  tys the t ,  
för tegenhet .  

TYSTLÅTEN,  a .  2 .  neut r .  — e t  Ej  fa l len  för  
a l t  ta la  mycket .  

TYSTLÅTENHET,  f .  3 .  Egenskapen a l t  vara  
tys t lå ten .  

TYSTMÖRKER,  n .  s ing ,  (pop. )  I  t -k re t ,  i  
skymningen.  

TYSTNA, v .  n .  1 .  Bl i fva  tys t :  1 )  Upphöra  
a t t  l j u d a ,  k l i n g a ,  s j u n g a ,  a t t  l å t a  h ö r a  s i g .  Ljude t ,  
sången,  bul lret ,  v inden t-de.  — 2)  Upphöra  a t t  
ta la ,  a t t  orda .  Talaren t -de.  — 3)  ( f ig . )  o )  Upphöra  
a t t  s k r i f v a ,  a t t  f ö r f a t t a .  Ska lden  har  nu  t - t .  — b)  
( i  a l l m ä n h e t )  U p p h ö r a .  För ta l e t ,  smäde l sen  l -de  
snart .  T.  åf ,  ( för  a l la  bem.)  småningom tys tna .  
—  T y s t n a n d e ,  n.  4 .  

TYSTNAD, m.  s ing .  1)  Ti l l s tånd,  då  in te t  
l jud  e l le r  bul le r  höres .  Nattens t .  — 2) Ti l l ­
s t å n d ,  d å  i n t e t  o r d  t a l a s .  Sedan  ta laren  s lu ta t ,  
in t rädde  en  d jup  t . ,  en  lång ,  hög t id l ig  t .  Af -
b ry ta  t - en ,  B juda ,  på lägga  t .  Åska  t .  För ­
bigå något  med t .  — Syn.  St i l la t igande ,  Tys t ­
h e t .  —  3 )  F ö r t e g e n h e t ,  h e m l i g h å l l a n d e .  Man an­
befal lde mig t .  — 4)  ( f ig . )  a )  Brukas ,  för  a t t  an­
tyda ,  a t t  en  för fa t ta re  ingent ing  of fent l igen  y t t ra t  
a n g å e n d e  n å g o t  i f r å g a v a r a n d e  ä m n e .  Förfa t ta rens  
t .  är  oförklarl ig .  — b)  Overksamhet ,  hvi la ,  s t i l l ­
h e t .  Pass ionernas  t .  

T YTA.  f .  Se  Gökty ta .  
TYVÄRR! tyvä ' r r ,  in t .  (af  gamla  pron.  Thy  

och Värre;  så ledes  egenl l . :  dessvärre! )  Utrop ,  då  
m a n  b e k l a g a r  s i g  ö f v e r  n å g o t .  Del  ä r  t .  a l l t  f ö r  
san t .  T . !  de l  ä r  nu  förb i .  

TÅ,  rr i .  3 .  p l .  l å r .  1)  Hvar je  af  de  rör l iga  
och  i f rån  hvarandra  afsk i lda  de lar ,  som ända  
f o t e n  p å  m e n n i s k o r  o c h  p å  v i s s a  d j u r .  Stä l la ,  
r e sa  s ig  på  t - ,  p å  f r a m ä n d a n  a f  f o t e n .  Gå,  s lå  
på  t . ,  s ä g e s  i  s a m m a  m e n i n g .  Från  lopp  t i l l  t .  
— 2) Tån  på  en  sko ,  f ramändan deraf .  Mina  
skor äro för  trånga i  tårna,  f ramt i l l .  

TÅG,  m.  2 .  1 .  Växts lägle t  Juncus .  
TÅG,  n .  5 .  IL  En hopsr iodd (s lagen)  saml ing  

a f  m i n s t  2 4  g a r n  e l l e r  2  t u m s  o m k r e t s .  Tjärad l ,  
ot järadl  t .  Slå t  ,  hopsno tåg .  

TÅG,  n .  S .  I I I .  l )  Tågande .  Vara  s tadd  
på t .  Under t .  T-et  öfver  Helt .  Deraf  In tåg ,  
Af tåg .  — 2)  Kr igsföre tag  t i l l  l ands  e l le r  s jös .  
Argonaa l i ska  l - e l .  Fransmännens  t .  t i l l  Moskau .  
— Deraf  Kr igs- ,  S jö- ,  Vikingatåg ,  Röfvar tåg ,  Fä l t ­
tåg ,  m.  f l .  — 3)  En mängd menniskor ,  som tåga  
t i l l s a m m a n s ,  t .  e x .  v i d  p r o c e s s i o n e r .  Hela  t - e t  
måste  s tanna.  — Deraf  Brudtåg ,  Bröl lops tåg ,  
Lik tåg ,  Krönings tåg .  — Syn.  Process ion .  

TÅGA, v .  n .  1 .  I .  1 )  Gå i  högt id l ig  ordning.  
Process ionen  t -de  t i l l  ky rkan .  —  2 )  S e  Mar­
schera .  T .  i  fä l l .  T .  emot  f i enden .  Napo leon  
t -de Ull  Moskau.  — Syn.  Draga,  Rycka ,  Mar­
schera .  — 3)  ( fam.)  Gå mycket  långsamt  och  af -
m ä t t ,  s å s o m  i  t å g o r d n i n g .  Komma l -ndes .  — 
F ö r  a l l a  t r e  b e m .  s ä g e s :  T.  å f ,  f råm,  i 'n ,  t i l ,  
se  Aflåga,  Se c .  


